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Hajnalodik,
A keresztény társadalom nagyszabású vá­

lasztani ütközetet nyert meg e héten; Becs 
városának felszabadítása ez a zsidó liberális 
uralom alól. < »ly jelentőségű ez. mint mikor 
2i.KI év előtt a Kahlenbergről lesiető Sobieski 
csapatai szétvertek az ostromló ozmán hadat.

Harminc éven tartotta leszorítva a leg­
szebb császárvárost a szabadelvűséi szolda- 
tcszkája, mígnem most csúfos vereséggel vo­
nult vissza, oly csúfosan, mint Kara Muszta- 
fáuak szétszórt serege. ».Mennyi rossz ügyet 
kellett szolgálniok, Írja egy főföliberális ma­
gyar képviselő, mily hamis retrográd, ártal­
mas dolgot kellett forgalomba hozmok a libe­
ralizmus cégére alatt, inig a társadalom fel­
ismerte, hogy egész ügyükben csak az eti­
quette igaz«.

Üdvözlet Becsnek ; üdvözlet nemesen, ke­
resztény módon gondolkozó választóinak !

A budapesti liberális sajtó iszonyú jajve­
székelésben tört ki e vereség láttára. Tudja, hogy 
e katasztrófának súlyos következményei lehet­
nek reá nézve. A »Magyar Újság« lelkiált, 
liuL'v .1 kellene zárni előtte a határt, mert a 
példa ragadós, őröket kellene állítani a i.ajtha 
mell';, hogy az antiszemitizmus ne terjedjen 
a magyar Palesztina felé.

Hát biz az terjedni fog, nem ugyan az 
antiszemitizmus, hanem a keresztény gnndol-

kozásmód. Am ha önöknek úgy tetszik ezt is 
antiszemitizmusnak nevezni, legyen a szájok 
ize szerint, mi nem akarunk disputáim.

Ezt megakadályozni nem lehet, úgy mint 
nem a tavaszt, hogy ne viruljon, ha jó a ki­
kelet. Mindennek megvan n maga ideje; ha a 
körülmények úgy alakultak, hogy a rothadó 
almának lehullnia kell, lehull az magától, még 
rázni sem kell a fát.

Oly sikeres példa, mint a bécsi esemé-iv, i 
csak lökést adhat, hogy hamarjában hulljon | 
a férgese. Horváth Gyula is megrémül e je­
lenség láttára és félti a magyar szabadé!vü- 
séget a bécsi fuvallattól, midőn igy szól: 
»Amig a felség kegyét bírja a magyar libe­
ralizmus, addig minden jól van. De vájjon 
meddig bírja! És vájjon liberalizmus-e az, 
amelynek élete, akár ha királyi kegytől is 
függ 1«

A zsidó-szahadelvüség vereségén nincs 
mit sajnálkoznunk ; mert ez előjele egy ma­
gyarországi visszahatásnak is, mely nálunk is 
már rügyezni kezd. *'tt van a budapesti egye­
temi tanulók harca, melyben a keresztény gon­
dolkodásmód jutott diadalra, az ellenpárt nem 
csak az elnöki székből, de a tisztviselők so­
rából is kibukott ; ott a ceglédi mandátum, 
melyben a zsidópárt jelöltje, dacára hogy 
Kossuth Ferenc maga rántott mellette kardot, 
csúfos kudarcot \állott. \ zsidók megtanul­
hatják. hogy az a bitzgúság, melvlvol az egy-
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Mese.

Irta : (i rmultn>j l\"i

Hol volt. hol nem volt. volt egyszer egy 
k parasztgyerek, meg egy nagy. nagy ostoi. 
A parasztgyerek. ha akkora is mint az öklöm, 
arra születik, hogy kongasson azzal az ostorral. 
iMinden más parasztgyerek a teremtés dolgában 
pl van hibázva.) De arra már nem született mind­
egük. hogy az ostorával éppen a nagybátyám 
ko'zvénves lábikráin húzzon végig, mikor az egy 
kukorica lopásért barátságosan mee akait.i li­
báim a liilet. Kz a Jancsi gyerek pedig megtette 
' megtette úgv, hogy az Andris bátyám zöld lett 
s felkiáltott kínjában. Az öreg ur valamikor negy­
vennyolc előtt katona volt s azért tudta oly ba­
lm /ottsaggal kiadni a parancsukat:

A kaput be kell zárni 1 . . • Azt a csir­
kénkig a béresek fogják el. valaki pedig hozza 
ki a puskámat.

De bizony a nagy előkészület mind tölösle- 
volt, mert inig a béresek a nagy rozsdás ka­

put be tudták könyörögni a sarkaiba. iami az 
"f ur emlékezete szerint az <> hazán sohasem

történt meg I addin az a csirkefogó egy ügyi 
saltomortaléval keresztül vetette mattat a kenté­
ben s most mar onnan kívülről fütyüli nagy ke­
gyesen a tarara-bumdiét.

Hanem az ostor ott maradt a uauybátyum 
kezében s az öreg ur tehetetlen dühében azon 
gázolt keresztül. Mar pedig tetszik tudni, paraszt- 
gyerek ostor nélkül csak lel ember, s azért a mi 
Jancsi gyerekünk sem távozhatott messze, hanem 
ott botorkált az ablak alatt, látásával még na­
gyobb dühre ingerelvén Andris bátyámat.

Az öreg úr kilökte maga alól a széket s 
rám kiáltott:

— Te azonnal fuss s verd vasra azt a gye­
reket s hozd elém a fülénél fogva.

— Nem vagyok én csendőr.
— Eredeti filozófia — dühöngött az öreg ur 

mintha bizony okvetlenül szükség volna a 
tollas kalapra, lmgy az ember be tudja kapcsolni 
kezéu-lábán a láncot.

— Nem a kalapra van szükség, hanem a
jogra.

__ Szép kor, szép, mikor egy paraszttal
szemben is jogról beszélnek. 1 lej. az eu idomben 
kiktildtem volna a hajdúmat s deresre vele. olyan 

I huszonötöt kapott volna, hogy testvetek kozott is 
megér ót vénét. Mogyoróin kell a parasztnak, nem

liázpolitikai törvényeket, sokszor saját jobb 
meggv -z-ölesük ellenére erőltették, rajok nézve 
keserít gyümölcsöt teremhet. Elidegenítették 
magoktól Magyarország azon nagy kontingen­
sét, moly a keresztény szeretet tanait hirdeti, 
mely a szenvedélyekre csillapítókig hat, s mely 
elkeseredve a szenvedett méltatlanságoktól 
most azt gondolja, hogy úgy kell nekik.

Lehet, hogy a politikai leszámolás órája 
még messze van; lehet, hogy heteljesedik, 
amit Kossuth Ferenc ir, hogy »a Becsben 
kiütött antiszemita kórság sok pénzt hozhat 
még a határon át hozzánk. Már is két 
zsidó vállalat lépte át a Lajthát«, — de ez 
mind nem fogja megváltoztatni a magyar köz­
véleményt, melyet eddig elaltatni iparkodtak. 
Hájon a nép Magyarországon is, Budapesten 
is, hogy a pénz, amit hoznak, nem a nemzet 
pénze, hogy a vagyon nem az ország vagyona, 
s hogy nein az a legboldogabb ország, amely­
ben a legtöbb zsidó él.

A zsidók még most is tolakodva bukói­
nak a liberális kormánynak, mely a vallásos 
iránynak harcot üzent. Budapesti főrabbijuk 
fennen hirdeti a zsinagógában, hogy »hódolva 
hajolnak meg a púig. házasság törvénye előtt, 
mert az állam törvénye az ő vallásul; törvé­
nyi• is egyszersmind. < 1 lát akkor mért
nem »hajolnak hódolva« az orosz államtör- 
vény eb'dt, mely a fekvősegek szerzései nekik 
megtiltja l

jog. Szamarak voltak, akik kitalálták est • mai
szabad',utót.

— I ie hisz Andris bátyám is harcolt négy - 
venuvoleban a parasztok érdekében.

Iloey a .... ütné meg. persze hogy 
harcoltam. De mikor az a Kos-eith olyan szépen 
tudott beszelni, hogy az ember eltelejtett min­
dent s csak lelkesült, csak lelkesült s maga sem 
tudta, hogv miért. Hisz ha visszagondolok. igaza 
is volt. Kutya világot éltünk te gyerek. Szegény 
paraszt !'. I Az a sok dezsma. robot, s a jó Isten 
csodája tudja mi, nagyon nyomta a szegényt. Hisz 
nem is bánom, hogy azt eltöröltük, csak az a 
gyerek ne vágott volna végig a lábamon. De te 
előhozd nekem azt a pernahajdert. ha Istent is­
mersz. IKivágatom én a huszonötöt < majd fele­
lek érte a törvényszék előtt.

S már megint a puskája után nézett az 
Andris bátyám, mikor az ajtó halkan megnyílt s 
a kocsis dugta be rajta az ijedt ahra/atjat.

No mi kell te zabtolvaj kiáltott rá 
az öreg ur.

A kocsis mormogott valamit, a miből nagy- 
sokára kivettük, hogy annak a gazembernek a 
néuje. az Eszter vau itt, bocsánatot kérni.

— Ilagv jöjjön be. Éppen emherevo kod
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Negrdkez.et nyújtottak ;i vallást,«lanság- 
unk. h-'gy a katholiviz;nu<t elnyomják ; meg­
tagadva >ajat konzervatív álláspontjukat, kia- 
haha kapas/.k ' Itak hole a liberalizmus szeke­
reim, kihívóan aronlatvtt-k a kereszténységet, 
s a hatalom tém leges mámorában megt'eled-
kezűi l at>z."tt; ik arról, hogy őket nem szereti
senki, hNzvii — , *< magok sem szeretik egy-
inast.

L;:i>>an az 1- ten malma, de '
sail. A z egy hitzpoilitikai hat•o a zsidók úrja'i
er nieg feszit»'* e 111Mkfil Délit jutott volna dia-
dalra. A ken-■sZte.nyseg azt a s"k zaklatást,
ami ói ennek k'iVi»tkezt ében éri, a z-idlók ro-

vásári írja íe ! ; a \ Ís>,'.aliatas már is kezd *-

«ük, in ■kunk 1\, *te! •*s>vg unk. h**g) az a tőrvé-

nyes k*eret bel Iliéi ijen mindé:ukor: hl'/.'* n lejá-

ratjak k mayriikat magi tk.

18*0. szent. 20. I Vnt eken mult 25 eve
annak. hl'lJiV < idillt! 1 tahiuniók reggeli Hl órakor
rövid o strum után serei::ével elfoglalta h1 |iá|,ai
bolhát. az vgvházi üllla-ll Utol so* maradvány át, mi-
ul.Hl a papa xil ,i Ul lejeile lemsv'gének lobbi tarto-
many ait M i no s (ií ári hatldival szőverkezett
korinául, a mar ,ize lő I lentvere-■ erővel au in-ktálta.
Külszíni c az ,i*. (»1,1 »/őrszag- cimóii történt
a foglal; I-. való jáhan perlig a 1karbonunk által a
10-cs évik óla -z'.lolt forradalom műve volt az, 
méh hadat üzent a kalb, vallásnak s az ezer 
vves „Patrimonium Petri' elfoglalásával a |iá|ia, 
mint a kaib v i .v_, _> ha/ fejőnek függetlenségén 
halálos -ebet veit ejteni. Az egyhazat a fejeben 
akarta tönkretenni. vagy legalább i< biliuesbe 
verni, mivel a i. ■ 11 Inggel len. hanem valamely 
lejedelemnek alaveiell, egves iejedvleitllöl lúggő 
|ia|ia, isak árnyekliaialom. iivnt azt az avignmii 
papák példái t mutálja IX I'm- tiltakozott a me­
rénylet ellen . ami ev dijat akartak neki adni. azt 
el nem lohadta, meri a rablást nem lehetett szen­
tesítenie - azóta mind 6. mind pedig utódja ío 
goly módjára el a Xatikáulan. l'ejedelemsegeért 
ez idő szerint kárpótolták Ilivel, topp int kiadi- 
sait, melyeket a vil.igegyliaz kormányzása, az erre 
szükségéit s/eaielyzet. a missiók stb. kivannak. 
I'eter-fillerrel petuhán. Amit ellenségei terveztek, 
lelki batalm.it tönkretenni, azt el nem érlek: 
< »la-z us/agból pedig egységes, de koldus országét 
rsinuitak. mely a/ elliarávsoli egyházi javak da- 
I ara folyton a legnagyobb pénzzavarral küzd Mert 
a/ eltulajdonít,,tt javakon nines áldás A papa 
erkole-i hatalma ellenben minden fogsága da­
cain nagyobb ma. mint bármikor volt így
te-zi o-mta I -ten a' egyháznak ellenségeit he a 
pápa hely/ele :nvg -em normális, tulajdona ide­
gen kézben. Eulytouos akadékoskodásnak, sokneniú 
ti'Zteletleu-egnek van kiteve a tiilb.italinas olasz

szabadkőmivisek részéről. Ezek minden garancia- 
torvenv dacára IX Pilis hamvait - temetésekor 
a Ttbvrislie akarták sz írni. s \1II. l.eo bosszan­
tásán egvpár éve, szeiiveu a Xatikánnil. egy 
apO'Ztala baral .lordano llruno szobrát állítottak 
tel. Kzeu a dolgon segiter; keli : az egvházi állam 
- ezzel a papa íiiggetleusegeuek visszaállítása 
Europa nvilt sebe, melyet orvosolni kell A pápa 
ogv sarkalatos jogi elvnek, a tulajdon szentségé­
nek védőiéként „non pos-,: iiU'“-aval renddletle­
nül all 1 urépa népei e nit. kinek előbb utóbb 
meghal gittaiasra kell találnia. Mert ha tartomá­
nyukat szabad erőszakkal elvinni, miért nem volna 
szabad bármely magán tulajdonhoz nyúlni ' Az 
emberiség azonban ezt az elvet nem szentesítheti, 
s azért nem hagyhatja helyben a rit.ii-ti kérdést 
sem. mivel az nem olasz bebtgvi kérdi*-, hanem 
a világ katholikusaieak közös ngve. — A gyászos 
e-enn nv gő eve- fordulóján jó volna erről a kor­
mányoknak gondolkozni, mert ha rettegnek a -zo 

iliz mistől, tudják meg. hogy erre \ iktor Manó 
adott példát. A nagyoktól tanulnak a kicsinyek. 
A világ katholikusai pedig emlékezzenek meg 
mindenkor a -z Atyáról legyenek segítségére, 
inig a gondviselés kezében az események igazsá­
got nem szolgáltatnak neki hűnek ne kell követ 
kezme. mert írva van : non e-t pax iuipiis. amint 
a már többször elrabolt pápai állam mindannyi­
szor v;s-z.i is került jogos ura kezeibe. Ezt ki- 
ván.ja a jog es a papa függetlensége.

Zsidó tanulók a kath. gimnázium­
ban. A hely beli zsidusajtó -zornyeu felszisszent 
lapunk azon megjegyzésere. hogy mi „szamárság­
nak" neveztük a kathokkusok azon léhaságát, 
hogy tűrik, miszerint gyermekeik saját gimná­
ziumainkból a zsidók miatt kiszoruljanak — Fel­
hoztunk egv e-etet a zsolnai kath. gimnáziumból, 
melynek el-ő osztályába heiratkozott ez iskolai 
ev elejen 45 zsidó tanuló és g;5 katholikus, de 
ezekkel betelt a felvehető tanulók szama, úgy 
hogy mintegy gn katholikus gyermeket vissza 
kellett utasítani. Felhoztuk, hogy a trenrséni gim- 
náziumhan ez évre beiratkozott l>2 zsidó és 181 
katholikus. Végül, hogy Nvarán is kiszorult egy 
kath. tanuló (lapunk felszólalása után bevették) 
a 111. osztály ból, mert a meghatározott szám a 
zsidó tanulókkal heteit. A „Xyitrai Lapok" csak 
éppen ebbe az utolsó pontba kapaszkodott bele es 
azt tálalja fel olva-ó mik. mélységesen hallgat 
azonban a zsolnai v< treucséni esetekről, melyek 
csakugyan meggyőznék a közönséget, hogy a 
katholikus *k csakugyan megérdemelnék a íent- 
moüdottepithetönt, ható. abb is tűrnék ezen, erkölcsi 
öngyilkossággal egyenlő állapotokat. Felszó­
laltunk. hogy a vagyonos zsidó elem is csupán 
annyi tandijt tizet mint a szegény katholikusok : 
minthogy e tandíj jelenleg meglehetős magas, a 
mi ltjaink, kik anyagilag nem győzik a konkuren­
ciát, egymásután kidőlnek a teher alatt. Éppen 
kapira vesszük a kultuszminisztérium XXIII évi 
kimutatása: a közoktatás állapotáról. Itt olvashat­
juk. hogy a protestáns alapítványokból fentartott 
gimnáziumok legnagyobb részé egészen máskép 
használja I.-I belezeti*:, mint mi katholikusok Igv

(4J lapi Sopronban a lutheránusok 14 fn.n jl7 
izraeliták ’■> Irtot űzetnek Kés nárk : keresztényét 
l'i), izraeliták .HU írt. Hitdape-t ev gimnáziumban 
evangélikusok 2ö Irt. más vallásit ">(i frt Szarva- 
helybeli keresztény li) frt. izraelita Híj f;-t ,*i 
Brassó, evmg. ti frt. nem evatig. go |rr. vu|,.k', 
nem evaug. 4U frt — Budapesten református 
gimnáziuinlian a reformátusok 24 frt, ma- k.*-' 
resztéin :iii frt. izraeliták fin frt. - Még j,,|v 
tathatuók es husszü -urát idezlietnük a -znf 
soknak, hogy protestáns atyánknál minden ogv. 
hazpolitikai cimboráság mellett is jól meghúzzak
a Zsidókat. /«»/</ ez dlf'il atjii' <///> -rnrkrik terhén
kii-Miyitni nek. Lám ha Treui*<euhen felemelnek 
például a zsidó tanulók tandiját tji) frtra, a pa. 
tholikusok, kiknek pénzéből az épület emeltetett 
es tanáraik fizettetnek: a katholikusok éppen 
telje-un fel volnának mentve a tandíj tizei, 
alól. Vagy ha csak a budapesti ágostai vagv re­
formátusok gimnáziumának mintapirn 50 ‘inra 
emeltetnek a tandíjuk, akkor I1 frt didaktrnm 
mellett nem volnánk kénytelenek látni, miki-nt 
siilyed. fogy lassan az intelligenciánk, s tnikuit 
emelkedik a mi pénzünkön egv 'nép, nielv :t 
a közvélemény e- az ő saját beismerésük szerint 
is nem a mienk. — Hanem per-ze ezeket em­
legetni ez türelmetlenség, ez antiszemitizmus. *-z 
kulturkampf! - Tisztelettel kérjük még egyszer 
az intéző köröket, le nem venni e kérdést a napi- 
rendről, s meglehetnek győződve a keresztéin- 
társadalom támogatásáról é- hálájáról.

A Fmke közgyűlése előtt,
( ■■*.) Felvidéki niagy. közművelődési egyesüle­

tünk okt. fi-áu tartja évi Közgyűlését Losoncon. 
Mint kulturális egyesületet rokonérzéssel kísér­
jük teliállása óta, meg is vau róla a magunk ta­
pasztalata, mert élénk figyelemmel követjük min­
den lépését S éjipen azért, mert szivünkhöz nőtt, 
mint minden tényező, mely a magyar kultúra 
terjesztésében működik, ez alkalommal egvet-mast 
akarunk elmondani róla, ami esetleg javára \al­
hat i k.

Minden egyletről a közgyűlésnél jobban, a 
I valóságnak megfelelőbben beszámol az élet. Ilal- 
I lőttük ez: az egyletet illetőleg a közgyűlési be­

számolókat s ámbár igen szépek voltak azok. ne­
künk nem tetszettek, mert 1..... . tapasztalatunk
szerint mi az egylet működését, az általa elért 
eredményeket kielégítőknek nem találjuk. 11 ven 
nagy egyletnek, mely mar nem i< fiatal, nagyobb 
nyomokat kellett volna vésnie a felvidék társa­
dalmába. annak a társadalom tudatában kellene 
már jelentkeznie.

Ebből zerte a felvidékén keveset vettünk 
é<zre. Amit eddig produkált, annál többet te-z- 
nek egyesek . egy nagy. szervezett egyletnek niű- 

1 költése kell hogy másképp nézzen ki.

vembe vagyok. In* ha félllillel kevesebbet visz ki 
innen, ekkor magara vessen.

A kocsis örült, begy elhonlbatta az irháját 
s tolta In* maga előtt a reszkető parasztlánvt.

Szép. magas lány volt ez. az Eszter, s csak 
úgy hullám/,*tt a leeresztett göndör lmja. Azok­
kal a nagy ti kett* szemeivel pedig oly szelíden 
tudott nézni, hogy menten kiszívta az emberből 
az. éjiét.

Megállt szelíden az öreg úr előtt, s ráve­
tette a szemeit. Cs.ik annyit mondat:

Nagyságos ur ! . . . s a hangja vi­
lii It a zokog.t-liaii

Az Andris bátyám még helyre legeny volt 
a maga néniében. - nem állhatta, hogy ne esijijen 
egyet az 1 -ztev piros a ve ócskáján.

I gyanc-ak szerencséje annak a te ha­
szontalan .lam-i öcsédnek, hogy ilyen széji j■ ro- 
lektort küldőit maga helyett. Tudod, liogv vasra 
akartam veretni a z<iváuvt V

Nagy ságos ur . . . s ismét zokogni
kezdett.

No. no, csak ne <irj. In-zen már nem 
bantuin Meglioc-aiok neki.

A leány kezet akart csókolni.
H"bo. az nem megy. A bocsánatomnak 

ara van. Ne a kezemet * -okold te gulvhó. hanem

• adj egy csókot nekem No egy-kettő, mert kttl- 
I dóm a pandúrt.

Eszter nem mozdult, csak ijedten nézett az 
öreg orra. Szemeiből lassankint ismét megeredt 

j a könyzápor.
No nézd a fülest, már megint kezdi a 

, sírást. A szürke bajuszomtól ijedt meg. Bezzeg 
lm fekete volna még. No hát ne nekem add azt 
a csókot, hanem ennek a gyereknek ni Tudom. 

I hogy jól esik annak i-.
Eszter megint nem mozdult, hanem én hir­

telen felugrottam s egy eujijianó csokot nyomtam 
j az ajakára.

Az Andris bátyám felugrott, s úgy jött ne­
kem, mintha agyon akart volna ütni.

— Te betyár, te! Nem azért mondtam, 
hogy mindjárt meg is tedd. csak ijesztgetni 
akartam.

- Tehetek eu róla, ha nem értek a ré- 
husz-fejtéshez ?

Leányom menj ! Az öcsédnek megbocsá­
tok. Most majd ezzel végzek. De ilyet tenni. Még 
a szemem láttára csokolódzik.

Eszter kisoinpolvgott s akkor az öreg ur 
megállt előttem.

Azt mondom, hogy a fehér cselédeknek

beket hagyj, mert letöröm n derekadat Ha Heg 
egyszer ilyet teszel, kitagadlak. Értetted ?

El nem tudtam gondolni, mi ütött az meg 
úrhoz. Hisz máskor az ilyen tréfáknak ő szokott 
a legnagyobbakat nevelni Talán szerelmes volna 
Eszterbe ? Hisz először látta! No, no, az ördög 
nem alszik. Meg kell tudnom, hogy mi lakik az 
öregben.

— Bánom a hibámat Andris bátyám s töb­
bet rá sem uezek az Eszterre.

Azt okosan teszed.
Hanem annyi áll. hogy eszemadta c-i- 

niis fehércseléd.
— Nagyon leköteleznél, ha neked nem volna 

olyan nagyon csinos
— Talán szerelmes bele Andris bátyám

Es ha az volnék? Semmi közöd hozza. 
Azt hiszem, még eleg javakorabeli vagyok a há­
zasságra.

Es ettől fogva erősen kisértem Andris bá­
tyámat. hogy mi lakik benne. Első napi tapasz­
talatom volt, hogy a szivart a tüzes végével vette 
a szájába Biztos jel! Szerelmes! Eu is igv szok­
tam tenni, mikor szerelmes vagyok.

Nos, ha az öreg ur szerelmes, itt az alka- 
om visszafizetni sok szekántságáért. Megszökte­
tem Esztert. Hogy fog dlíhöngeni az öreg ur. De
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Alaphibája az egyletnek a szervezeteiig 
vau : uet» társadalmi egylet az, amilyennek leuuie 
kellene, hanem hivatalnoki társulat, mely az «I- 
(|j j tapasztalatok szerint inkábh arra szolgál, 
bogv egv-egy alispán, szolgabiró stb., már csak 
lZ,m a címen, hogy vezetésében résztvett. énle- 
m,kit tulajdonítson magának a további etnelke- 
i[e<re A mai eentralisztikus törekvések jobbára 
hivatalnokok kezébe összpontosították az egvlet 
vezetését, ezek pedig az egylet kerékkötői. Egy- 
re,zt rá sem érnek az egylet ügyeivel foglalkozni, | 
másrészt a társadalom is jobban szereti, ha nem 
vehetik mindig és mindenben a felsőbb hatalmak­
tól függő elemek. Lehet, hogy az ilyen hivatalos 
szentéiv éppen azért, mert hivatalnok, mert talán 
ezen téren kifejtett munkásságáért kevésbé ro­
konszenves a közönség előtt, az egylet iránt sem 
tudja hangolni az embereket.

Mi másra, mint éppen erre a körülményre 
lehetne visszavezetni azt a sajnos állapotot, hogy 
t megvei választmányok folyton duzzognak a köz­
ponti t. mely az összeköttetést úgy látszik nem 
kepes fenntartani, mert. a hozzá intézett leve­
lekre feleletet sem ad, mintha nem törődnék az 
«.•vekkel: a felszámolások is — úgy halljuk — 
min a kellő pontossággal történnek.

A hivatalnok-vezetőknél, akik sok egyéb 
u-'vgvvl foglalkoznak, igyekezet melleit is pontos­
ságot alig lehet várni. Az egylet rajok nézve csak 
mellékes foglalkozás, llát ha még egyik másik 
csak puszta címnek veszi ?

Értesülésünk szerint Losoncon ez irányban 
felszólalások is fognak történni: de mi haszna, j 
hu egy ember a legderekabb is — sem ké­
pes két urnák szolgálni.

Nem volnának már a felvidéknek a híva- i 
talnokokon kívül más nem hivatalnok tagjai, mó­
dos. független emberek, akik a társadalomra na- : 
gyobb befolyást gyakorolhatnak s akiket az egy- j 
let vezetésébe, a központban s a vidéki választ- \ 
«lányokban jobban lehetne értékesíteni V

Nem azt akarjuk mondani, hogy hivatalnok j 
az egylet vezetésében egyáltalán ne vegyen részt ; j 
de nagyobb számmal legyenek a vezetésnél a nem 
hivatalnokok: mert az kétségbevonhatatlan tény, 
hogy a mai állapot sikeresnek nem bizonyult..

Egy társadalmi intézmény a megye bürokra­
tikus termeiből fel nem virágoztafható. Arra nem 
a hivatalos munkától elcsigázott, hanem íaeto. 
lelkes emberek kellenek. S ha ilyeneket csak­
ugyan nem lehetne találni, akkor az ep\lct ma 
vail, ami most, a kultúra tijiuránsa.

Amint pedig a viszonyok fejlődnék, minden 
arra mutat, hogy idővel a hivatalnok-vezetokjneg

.: ■ i. . V cg ív i- nines más örököse, csak én. 
Aztán iii. ha Andris bátyám megliazasodik, akkor ; 
tiihtl más örököse is lenni, mint eppen én. Az 
pedig olyan dolog volna, a mire a székely gobe |
is azt mondja, hogy h'ij.

Vásárnál) azzal a szándékkal mentem ki a j 
tanvára, hogy megkérdezzem, hozzá menne-e 
Andris bátyámhoz. 11a igen. akkor okvetlenül, ha 
nem akkor talon megszöktetem. Mert, ha Andris 
bátyám a fejébe veszi a házasságot, akkor okvet­
lenül meg is teszi. Már csak azért is. hogy >o- 
szantsa a rokonságot.

(itt állt Eszter az udvaron - éppen egy 
nagv nvaláb kendert tilolt. Szinte kipirult a ..agy­
munkában, a veritek-cseppek sűrűn folytak le 
ircán és Így — még szebb volt.

Mikor meglátott, abba hagyta a munkát s

oda jött hozzám.
- ( gye a tekintetes ur most jól kikapott 

a nagyságos űrtől azért az „ize miatt.
- Nem tesz semmit. Az öreg ur már ilyen

bogaras. , ,,_ Egy sajnáltam a tekintetes urat, de hat

eu nem tehetek róla. ,
Te Eszter, valami újságot mondok. Az

Andris bátyáin szerelmes beléd.
- Ugyan ne bolondozzon a tekintete»

kevésbé lex/tiek alkalmasak az egvlet felvirágoz- I léptetéséről, pedig úgy látjuk, hogy minél közé- 
tataira, mert a Hánffy-éra hivatalnokainak úgy- leld, jövünk október elsejéhez, annál több zavar, 
latszik ex olio kell krudvliskodni a polgárokon:

NYITRAMEGYEI SZEMLE._______________ ______________________________

no hogy az ilyen vezetőkkel biró egylet iránt 
azután -euki sem viselkedik ktihmös előszeretet­
tel, az több mint természetes.

Ezért a közművelődési egylet mai szerveze­
tében kifogásoljuk, hogy az a megyei burokba 
van bevonva Ennek tulajdonítjuk az egylet lanyha 
működését, tulajdonítjuk azt, bogy a választmá­
nyuk kozott szoros kapcsolat, meleg viszony ki­
fejlődni nem tudott. Ennek kontójára Írjuk, hogy 
az egy let a kellő munkaerő hiányában sem jól 
átgondolt tervvel, sem jól megválogatott e-zkó- 
zokkel nem dolgozik. Ezt oly elfogulatlanul mond­
juk. amint nem szoktuk az egyének hiúságát, 
esetleges érzékenykedest tekinteni ott. ahol egy 
nagy eetu egylet igazi felvirágoztatásáról van szó.

Ha ellenben azt gondolja valaki, hogy ennek 
az egyletnek más célja nincs, mint hogy létezzek. 
Itogv ország-világ előtt eldicsekedhessünk vele, s 
hogy eveukiiit egv-egy hazaszeretettől áradozó 
közgyűlést s utána bankettet tartsunk: ám arra 
ju az egylet úgy is. amint van ; de akkor igazuk 
van azoknak, akik lármás hazafiak ugyan, azon­
ban annyit tesznek az egyletért, hogy meg tag- 
-agi dijukkal is ab anno einz hátralékban vannak.

Mi részünkről az imént elmondottakat ajánl­
juk a közgyűlés figyelmébe.

Ami mar most a küszöbön álló közgyűlés 
egyik fontos pontját, az uj titkár megválasztását 
illeti, az egvlet érdekében állónak tartjuk önálló 
titkári állás szervezései, mert arra igazán ege-z 
ember kell. He olyan, akiben meg van a hivatás, 
a munkakedv es a tapintat. Ha ilyen arra való 
férfiul most egyliatnarjában nem találnának, in­
kább ideiglenesen töltessék be az állás, csak szi­
liek Urát ne csináljanak belőle, mert arra nem 
fizetünk.

Ha pedig, mint hírlik, csak ügy akarják 
hagyni a titkárságot, mint Kosteuszky alatt volt 
és "önálló titkárság felállításába bele nem men­
nek, akkor a körülmények között arra legalkal­
masabbnak tartjuk Majthéuyi (lezát, az egylet 
eddigi helyettes titkárát. Különben mint mond­
tuk. az egosz egylet reorganizációját óhajtjuk.

Levelezés,

Kiszucavölgye, 1*9.V szel>t l7-

Tisztelt Xer/v >»■!
A kormány hivatalos, hívatlan lapjai nyakra- 
cikkeztek az egyházpolitika -sima1 elet bt

Kumohati szerelnie

leld, jövünk októlwr elsejehez, annál több zavar, 
bonyodalom merül fel az életbeléptetés körül. 
Ismeretes, hogy a kormány az anyakönyvi felü­
gyelők es anyakönyvvezetők tiszteletű,ján kivül 
az összes kezelesi költségeket a községek nyakába 
akarja varrni. A községek azonban egyre vissza­
utasítják a kormány ily értelmű megkereséseit 
hazánk alsó vidékeiu. melyekhez legújabban csat­
lakozott a felvidék inkaroált néppárti városa 
Kiszucaujhely is.

Nevezett Ítélvén t. hó l.,*én d. u. ., órakor 
rendkívüli választmányi ülés tartatott, melyen a 
képviselőtestületi tagok megtiltották a város jegy­
zőjének az anyakönyvi tisztség elfogadását, a köz­
ség házát az auyaköuyvvezetésre át nem engedik, 
szóval az anyakönyvvezetés költségeihez hozzá 
nem járulnak : mert ha az államnak erre szük­
sége van, akkor viselje a terheket is maga az 
állam. S mint halljuk hasonértelemben legközelebb 
völgyünk más községeinek képviselőtestületei is 
ülésezni fognak.

1‘erczel miniszter számtalan rendeletéi kö­
zül az egyikben meghagyta, hogy a kioktatás az 
elii!járó«ág által a községházánál eszközöltessék. 
He ehhez a kihirdetéshez, illetőleg kioktatáshoz a 
legnagyobb erőmegfeszitéxekkel sem tudnak em­
bert. de még gvoreket sem fogni a Kiszucavöl- 
gyehen : a zsidóság is messze távol tartja magát, 
igen érthető okokból.

A szülők gyermekeik egybekelései sürgetik 
s az ifjú jegyesek oly nagy számmal jelentkeztek 
— mint hallottuk az egyes plébániákon kihir­
detés céljából, hogy a plébániák valóságos ostrom­
nak voltak kitéve e- a mm/c-fc, ri/.,e Kiszuea- 
völgyebeu ebhez hasonlót felmutatni nem képes.
A nászilunepélyek egész özöne le<z egyes helye­
ken szeptember vegével, igy : l'urzofalván l<> (az­
előtt > lOi; ("sarán in (azelőtt 2—3); Sztass- 
kón Hi Iazelőtt 1) : Csernél, V,' (azelőtt 2) stb. 
Szóval annyira utálják katolikusaink a polgári 
házasságot, hogy a kinél; csak az evei megenge­
dik. mind most nősül, ügy hogy a trikolor--tólas 
világi uraknál nem hinnék, hogy lenne
egy éven belül - 3 ci/yőeMra.

Mint fog történni a mi -per monies et val­
les- fekvésű s 4—fi órányi távolságban levő köz­
ségeinkben az állami anyakönyvvezetés — ezt 
nem ecsetelem: He előre is annyit jegyzek meg. 
hogy az agvonbnldogitott küz-égi elöljárók ilyen 
referádákat küldenek majd be a centrumba okt. 
1-e után: „Az uj törvények nem ieptethetök 
életbe, nem lehet azokat végrehajtani, nagy raz- 
kodtatas, országos ve-zedelem, c-endőrsog, kato-

Nem bolondozok.
Hozzá mennél ?

. Hát az ilyen magam fajta szegény leány­
nak nagy szerencse volna.

— Most mondok egy másik újságot. Eu is
szerelmes vagyok beléd 1

Nem fűztek gombát ebédre tekintetve ui 
Egész komolyat, beszélek. X álassz kö­

zülünk. ,
— Hát aztán milyen tekintetes asszony lenne

belőlem V Mindenütt szégyenlenie kellene magút
a tekintetes úrnak.

_ Az már az én gondom. X álus-z.
_ Hát lia fiatal van. akkor maradhat az

"Un — Jól vaui Tehát az enyém vagy. Hanem 
azt tudod, hogy az öreg ur igy soha sem egyezne 
bele az egybekelésünkbe.

— Mit csináljunk r 
— Meg kell velem szöknöd.
__ lie mit szól majd a világ V

.Vnit akar. azért te mégis tekintetes
asszony leszel. Menj el az első állomásig - én 
majd az esti vonattal utánnad megyek. Aztán <• - 
megyünk l’estre s holnapután visszajövünk. Az­
tán ‘mar az Andris bátyámnak nem lehet kifo- 
„,<a sót ő maga fogja sürgetni a házasságot.

megmentsük a becsületedet. Nos elpisz

- El.
— ()tt leszel az este í
— * itt.
— Számítok rád.
Alig vártam, hogy összejöjjek az öreg m- 

|..,1. Miiven zseniális stikli lesz. lm az Aluli is 
bátyámat éppen a saját .pénzén ültetem fel. Mert 
hat az ilyen kirándulásitól pénz is kell.

Andris bátyám éppen jó kedvében volt.
— Andris bátyám kezdem — megint 

láttam az Esztert.
— llát minek láttad? Te is mindig arra 

mész, a hol nincs semmi dolgod.
— Es tigv találtam, hogy nagyon szép. Nem

tudok nélküle élni.
He beléd üt a....'. Rögtön hazaküld­

tek. Nálam néni vakációzol tovább. No nézze meg 
az. ember. Csak alig lett kinevezve ispánnak - 
már bolondul, lacsko!

Hisz én is azt akartam mondani, bo-iy 
elmegyek l’estre, hogy ne legyek Andris bit jani­
nak útjában.

Kell pénz édes fiam ? Mennyi k-ll ? A<l- 
jak kétszáz forintot ? Háromszáz kell ?

Nvuvszaz elvg lesz!

■
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nasag uélkul*. Nem, mert a nemzet nagy lőnie, 
völgyünk kath. lakóinak százezrei tuilui, hallani 
sem akarnak róluk.

Igen el vannak ke-eredve s elkeseredésüket 
növeli az, hogy az újonnan rendszeresített jegy­
zői állomások betöltésénél a községek vérig sert ve 
érzik magukat autonómiájukban az áltál, hogy az 
újdonsült jegyzőket a kepviseló-testülel tagjai sza­
badon meg sem választhattak, mert azok listáját 
— mind mondják — előre megcsinálta volt Sza- 
lavszky, a megye diktátora, ügy hogy minden fő­
bírónál kandidátusként a választáskor csak egy 
szerepelhetett : Nzalavszky választottja. Különben 
az „üzbeghi" Szalavszky, a legszabadelvübb főispán 
Magyarországon, végre valahára beláthatná, hogy 
ukázokkal, főispáni pátensekkel, „nem tűrök el­
lenzéki szellemet megyénkben “-féle frázisokkal 
soká nem fog kormányozhatni T lencsén megy eben 
sem. mert az igazi nemzet : a föld nepe. már is 
megnyitotta szemeit ma-holnap a lelzüdult koz- 
erzület elsöpri az alliberalizmust arról a piede- 
stÁlról, melyre most jogtalanul felkapaszkodott.

Csórni.

(íaigó.,,n a varos kepviselő-testülete a plé­
bános ur kezdeményezese folytán az e hó Itl-éu 
a városházán megtartott közgyűlésén óvást emelt :

1. a polgári házasság es anyakönyvezéshez 
szükségéit, a varos költségén való helviseg. iroda ■ 
berendezés es má< dologi kiadás ik ellen.

2. a jegyzőnek s géd-anyakönyvvezetővé való 
alkalmaztatása ellen, miután — úgy mondja a 
felirat — ö kizárólag a község ügveinek veze­
tése es elintézésére választatott meg s előrelát­
ható, hogy ez által ezen ügyek eliütezese hát­
térbe szorulna, végre

miután a községi autonómia lényegéhez í 
tartozik, hogy a község terhei, a községi koz- 
igazgatás feladatai az állami terhekkel es állatni 
feladatokkal u««ze ne zavartassanak : az alólirt 
képv. test. tagok ismételve óvást emelnek az ellen, j 
hogy a koz-eg ezen kiadásokkal megterlieltessek.

Az eredmény ez lön : megjelentek összesen 
lö-an ; az ö'ás továbbításit mellett szavazott 7 ! 
tag. ellene u. köztük ti zsidó, bíró, jegvzö és 
jietiztáros.

/'ulnáeól pedig a következőket jelentik: A 
trenesenmegyei vallásos nép annyira rettegésbe 
jött a polgári liaza-san legközelebbi elet belepte- 
lése előtt, hogy most az utolsó hetekben egész 
csoportok járulnak a plébánosok ele kihirdetés.

Nesze, nesze ! Ma este utazol ?
- Igen ma este.

No ez. derek : Sohasem hittem, hogy ilven 
áldott jő tin legyei.

s az öreg ur még maga is kikisért a vas­
úthoz.

Az első állomásnál találkoztam Eszterrel.
(hinan rögtön táviratilag értesítettem az Andris 
bátyámat, hogy szokunk 1‘estre s holnapután este 
a gyorsvonattal visszaérkezünk.

Andri- bátyám maga várt a vasútnál. Nya­
kig be volt gombolkozva, a mi nála rendesen a 
n>--/ kedvet jelenti. Az lisztéire rá sem nézett, 
mikor megérkeztünk. Hanem nekem tartott egy 
rettenetes prédikációt holmi háladatlan örökö­
sökről. a kiket rendszerint ki szoktak tagadni.

Magam csak elhallgattam a prédikációt, de 
imIv r láttam, hogy Hszter nem tud mit csinálni, 
leliilkerekedett bennem a dte - odivágtam.

Ha: jól van Andris bátyául, ha nem 
tet-o-n Így, ahogy vagyok, hát elmegyünk Esz­
terrel e> olt I többé nem lát

Az öreg ur megrökönyödött.
— No, no, vsak ne tüzelj te! \zt hiszem 

' au egy kis jogom porolni • Mi > Hat hiszen nem 
bánom az egcsy. dolgot. Megbocsát',k. Hanem te.
In meg egyszer bec-apsz, akkor mar igazan ki- 
t I gadlak. . .

illetve esketés céljából. Zsolna vidékén a már 
evek óta vadházasságban elő cigányok is rimán- 
kodva kérik a plebáno-okat. hogy minél előbb 
egy házilag adják őket össze, mert a zsidó anya- 
köuyvvezetók előtt nem akarnak egybekelni Zmi­
ll an még a zsidók is feltűnő sok esküvőt tarta­
nak <zept. hónapban. Taezój alván valóságos ro- 
liamot intézett a jámbor -zegény nép a plébá­
niára Itt vasárnapoukint 40 párt hirdetnek. Mig 
más esztendőkben alig 4 pár kelt egybe szept. 
hónapban, most 'Zept. 30-áu közel ŐO jiár fogja 
tartani esküvőjét. Vox populi vox Dei ! x.

Ujdonság'ok.
I.n/tiink t. olrnsóit figyelmeztetjük nz uj 

évnegyed alkalmából. hogy eh'i fizetéseiket mielőbb 
megújítani szíveskedjenek . igyuttal férjük azon t. 
olvasóinkat, kik netán hátralékban vannak, hogy ez 

í utóbbi/ kiegyenlítsék
Bende Imre uyitrai püspök ur őmlga 

-zept. lit-en mocsonoki nyaralójából Nvitrára ér­
kézéit A püspök ur, holnap, hétfőn Budapestre 
utazik Viliitek gr. esketesere. honnan előrelátha- 
tulag e bet végén. 2i>—27-eu tér vissza Nvitrára.

Személyi hírek. .1 -anyossy József. Nvit- 
raváros szülötte, jelenleg katonai lelkész Aradon, 
hason minőségben Nagyváradra helyeztetett át. 
-- (irhauer Miklós, trenvseni allevéltáruok Fe- 
jértnegyébe neveztetett ki megyei főlevéltárnok­
ánk. — Tamásorits Timiit, sz. Ferenc r. áldozár, 
ki több éven at az érsekujvári, majd később a 
uyitrai főgimnáziumban is mint tanár működött.
1’etrozsonyben. Iluiiyadinegyébeu, igazgató-tanárrá 
neveztetett ki a/ ottani magángimnáziumhoz. — 
Hiebt,,' László volt uyitrai főginin. tanár az ung­
vári kir. katli gimnáziumhoz rendes tanárrá 
neveztetett ki. Harass Károly, kasszái segéd- 
lelkész, a Treucsénmegyeben fekvő alsú-orechói 
plébániára praesentálíatott.

Eljegyzés. Ternnsy Hyula, vasúti tiszt­
viselő Vj Zsolnán eljegyezte Kenyi István, dubo- 
dieli plébános ur kedves hug.it. Mariska'.

Esküvő. /■ át mit: Vilmos báró, a Kő- 
nigsegg-felv uradalom igazgatója Treucseumegyé- 
héü. hűséget esküdött Sorbe,t Paula kisasszony­
nak Becsben.

Adomány. A helybeli nyilvános kath. 
polgári leányiskolának egy „névtelen“ tauügybu­
rát a folyó tanévre Ö00 irtot küldött, bogv’ az 
2i» szegényebb növendék tandíjára fordittassék 
Bűnek fejében 20 tanuló a tandíj alól felmente- 
tet:, akiknek nevében a nemes „névtelennek“ há­
lás köszönetét mond az igazgatóság. — Igazán 
szép cselekedet > egyik ké felfogható jele annak, 
mily rokoiiszenwel fogadta a közönség az uj pol­
gári iskolát, melynek már must kezdetben 1 lu 
növendéke van

Község-jegyzői szigorlatok. 1 hó
Hó. 17. e> Is napján tartattak meg a uyitrai 
megyeházán a jegyzői vizsgák. Megjelelnek össze­
sen 28-an. Idézés dacára nem jöttek : lieza tiéza, 
Zachar Jeromos, Michalicsek Bál, Dobruczky Fa­
jos, Drou.iy Fajos. Stemhubel Jakab es Bruszkav 
István. A vizsgát következők állották ki sikerrel : 
egyhangúlag ké/u-sitre; Brit ti ti Alajos, Fodor János, 
Folk mer Árpád. .1 űrig,a János, Vmkler Árpád! 
szegheo József. Zloeha Tivadar, < songrádv Dezső.

Szntobbsiggel kéjusifn : l’etkes Fde, Szitfyav 
Beli. Klein lerenc, Lóweustein Antal. Huszár 
'■villa. Bokros Imre, Vavrovivs Andor. \ under 
Károly. Bal kos Balázs, Czeglédy Ferenc. Niepl 
Milliós. Ziegler Ferenc. Huszár János. — l'issza- 
<'l"é;t'a Nozdroviczky Alajos, Tomásovics (léza, 
Delik József. Jaucsovics Máté, Mihálvfi (ivula és 
Kupecz Dezső.

A F. M. K. E. közgyűlése. Vag er
S"naor losonci rendórkapitánv. a közművelődési 
gyűlést rendezd bizottság elnöke, e heten Nvitrán 
jatt s ünnepély programját terjeszte elő. Ksze- 
riut az ünnepély sorrendjébe felvették a losonci 
uj városház és az uj színház megnyitását, mely­
ben Bokody színtársulata első előadását tartja; 
dr. \ árady Antal a megnyitáshoz irt saját pro- 
logjal szavalja. A programból még kiemelendőnek 
tartjuk, hogy a Faike tisztviselői a város vendé­
gei lesznek. A gyűlés a városházán tartatik meg. 
s a gyűlés másodnapján bankett fog tartatni.

Modern pályázó. Fgy nagyobb inté­
zetnél. hol nagy az évi húsfogyasztás, pályázatot 
hirdettek. Hogy. hogy nem. csaknem a terminus 
lejártáig csupán egy pályázó maga a regi szál­

lító - jelentkezett. Fzt a gvakorlati etilhez'
értik, éppen úgy, mint az árvereseknél többen 
bizonyos relmelt fejelieu egynek engednek helvet 
aki ilyen módon — a tulajdonos vagy a palvaz t 
hirdető kárával — előnyösen jut a dologhoz V 
említett pályázatnál is csak egv jelentkezett - 
a liusszállitást kilónk int 4* krj’ával ígérte, ép,', 3 
10 krjá.al drágábban, mint ahogy tőle az intézet 
addig a húst kapta. Az utolsó nap azonban v* 
lami ki nem elégített kollega hirtelen benvuitotta 
a maga offertjét. s a régi áron. 3» krjával jgJ. 
kezelt húst szállítani. Megneszelte ezt az első s 
rögtön egy másik eifertet adott be. melyben most 
mar 3« krérf ígért egy kiló húst, tehát az első 
»Herlbői rögtön 12 kit. az eddigi szállítási árból 
2 krt engedett. Mily különbség ez az intézeti 
ha az a bizonyos Kóbi közbe nem jön! s az m! 
tézetre felügyelő bizottság, ahelyett hogy az ihen 
embert most már kizárta volna a pá’lyázati>ú| 
mint az állam tette volt a II aas-Deut sebek kai 
ajánlatát elfogadta. Vgv mondjak, az e-et tt 
Ny it rá ti történt.

A F. M. K. E. ezidei közgyűlésé­
nek egyik fontos teendője a titkár megválás* 
tá-a leszeu. Az egve-ület életében a titkár i-mn 
lényeges személy, ki egész odaadással, buzgóim, 
gal, önfeláldozással kell. hogy viselje hivataiiV 
Ilyen volt a boldogult dr. Kostenszky. Hel'vere 
most többeket hoznak koaibiuáeióba. mi azoiiban 
csak egy komolyan szám ha vehető kandidatu-t 
tudnánk és ez Majthényi (iéza. Nyitravármegve 
aljegyzője. Hogy a titkár másutt ' legyen, uuut 
Nvitrán, az szóba sem jöhet, inig az egyesület 
központja Nyitni lesz. s reméljük az lesz. Fz az 
Írásbeli teendők tetemes megszaporodását vonná 
maga után A többi jelöltek pedig annyira igéuvbe 
vannak véve más térén való teendőikkel. högv 
méltán attól lehet tartani, liogv az egyesület 
ügyeit elintézni legjobb akaratuk mellett sem v„|- 
nának képesek Nem is említjük azt. hogy pl. egy 
szerzetes rendnek tagja már csak azért sem lá?- 
szik alkalmasnak, mert főnöke bármikor áthelyez­
heti. Majthényi. ki eddig mint szolgabiró. majd 
mint megyei aljegyző egyik legtevékenyehh tiszt­
viselőink közé tartozik, most már több mint fel­
eve. a F. M. K F. titkári hivatalát a legnagyobb 
huzgósággal kezeli. A közgyűlést megelőző tevé­
keny időszakban jiedáns ■-zabályossággal mindent 
lebonyolított, a közművelődési naptár terhes mun­
káját elvégezte ; s ki hivatalánál fogva is az ügv- 
\ivő-aleluuk. ( raus alispánnak leginkább „keze 
ügyébe esik“. s mini ilyen, habár más hivatalt 
visel is. a közmi vetődést egylet teendőit i<mert 
szorgalmával leginkább teljesítheti. — Felmerült 
az is. hogy a linke titkárja mint egészen önálló 
állás szerveztessek mintegy 20uu frt fizetőssel: 
tie eiiől, mint mondjak, az egylet jelen anvagi 
helyzetében szó nem lehet.

A uyitrai hadgyakorlatok vérét, 
értek, szombaton elmarsíroztak a katonák. \ va­
ros érezte a terhet, mely az elszállásolásból rá 
nehezült, de hát ez i< a modern állami követelmé­
ny tikhez tartozik. Csak egvet nem értünk, hogyan 
kerülhetett a gyerekek kezeibe az a sok éles'töl­
tény a katonák távozása után V Az egvik gim. 
tanár vagy Au dhot szedett el a deákoktól. Ka­
tona ut'amek, ne ilyen emlékkel kedveskedjenek a 
gy et ekeknek, mert az veszedelmes lehet. S hozzá 
pocsekolása is a drága katonai szernek

Katonai lóverseny Nyitrán. A N\ lí­
rán táborozó ll. houvédhit'Zár-ezred f. hó B.'-en 
nagy lóversenyt rendezett a tormosi réteken, fe­
lette kedvező veröléuyes időben. A verseny-bi­
zottság elnöksége volt /■ orin jók ti gúla altábor­
nagy. Jelentsik Vince altábornagy, Pálkor! s

tábornok, Yiczán es (Fiái ezredesek. Az első 
adászverseny“ altisztek számára, negv díjjal. 

Az akadályversenyre jelentkezett n tiszt, 'távolság 
320() tneter, 4 tiszteletdijjal. Megnyerte 1. Jout 
1-érdinánd százados, 2. Filótás Ferenc hadnauv,
3. gr. ( sáky Kálmán liadap. tiszt és 4. <citov- 
szky János hadnagy. A gyalogsági tisztek r 
I'1'! sen geben (.120(1 métert elsőnek érkezett Jc- 
leutsik István lőliadnagy. másodiknak Kirclmer 
is.itidoi, harmadiknak fa by Sándor százados > 
vegre 4-iknek Karv Béla hadnagy. Az V. i/óc - 
senyén a hat pályázó közöl elsőnek érkezett Bro- 
nay Candor Boer százados lován, ki egv érteke- 
eziist lovat > Forinyák altábornagy által adomá­
nyozott díszes manehette-gomhokat kapott jutalmul, 
--iknak Jóny Ferdinand „Bamba“ lován. IV. Aka- 
thilyvi rsi ny 3 tiszteletdijjal öt jelentkező közöl el­
sőnek érkezett ( zitó Károly százados, 2-ikuak Jóny 

crdinand es 3-iknak gr. t sáky Kálmán. Érdekes 
felemlíteni, hogy a huszárok versemében két dijat, 
tűzött ki Jelentsik altábornagy, ezekből az egyiket 
az elsőnek, a másikat pedig az utolsónak itelte oda a 
hadosztályparancsnok, ami nagy derültséget keltett.

* 1

Fm-’
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-jlenekttlé» október 1-je elől. Az

,.e miiuleii vidékéről jelzik, hogy soha any- 
°r 4n nem kötöttek házasságot szeptemberben, 
“'„i az idén. S ami jellemző nemcsak a katholi- 

k síelnek megelőzni a polgári házasságot, de
felekezetek is. Így Budapesten a Deák téri lu- 

:l. lllUs templomban a múlt héten egv nap 27 
"küvó volt s vasárnapra ugyanennyi van kitűzve. 
£,|,„ „ Imdapesti evang. egyházaknál az e hő- 

«ni esküvők már meghaladják a tavalyi egész 
2,i számot. Még Csáky Albin, a polgári házasság 
ivamesterének a tia is szept. elején tartotta meg 

esküvőjét. I.ám, ennyire óhajtja az ország a pol- 
',jrj házasságot. Megyénkben is hasonló jelenséget 
»»asztalunk, így pi- Bossáubau szeptember hóban 

i|ul sem szoktak kötni házasságot, a párok egy - 
l,ekeinek rendesen sz. Márton, azaz búcsú napján. 
Most » pár van hirdetve, kik csak novemberi < n 
kötettek volna frigyüket s most sietnek, hogy ne 
kelljen jegyzőhöz menniök. Nvitravárosbaii és 
»eilig a felső-plebánián szept. hóban 10 esküvő: 
*z ogvik a házasulók közül most keresztelkedett 
zsidó, a másik megtért lutheránus; az alsó városi- 
plebáuiau pedig 25 pár esküdött, mint solia szep­
temberben.

terményben f. hó lő-én megalakult a 
Néppártu. A jelzett napon összehívta a helybeli 

ésperes-pleb. ur saját lakására az összes válasz­
tókat s az érdeklődés oly nagy volt, hogy 200-nál 
is többen megjelentek. 4 óra tájban megjelent a 
plébániában Hunyady Imre gróf ur ö exrellen- 
ciája is. a kit a nép frenetikus éljenzéssel foga­
dott. K.rre megkezdődött a magánjellegű gyűlés. 
,\z esp.-pleb. gyönyörű, lelkesedéssel áthatolt be­
jedben lefestve sanyarú helyzetünket, melyet a 
.magas kormányunkénak köszönhetünk, kézzel­
foghatókig bebizonyította a „Néppárt“ létjogosult­
ságát nemcsak, hanem szoros kötelmünket e 
pártot diadalra hozni. A nép nyelvén elmondott 
beszed rendkívüli hatással volt a jelenlevőkre, 
kik könnyezve Ígéretet tettek, hogy hitüket meg- 
rabolni nem engedik s lelkesen csatlakoznak a 
.Néppárt“ hoz. Most a gróf űr szólott a néphez, 
mint saját gyermekeihez s keresetlen szavakban, 
igazán atyai hévvel lelkesítette, „hogyha össze­
tartunk, úgymond az 50 éves katona, — győz­
nünk kell. ha életünk árán is". Óriási éljenzés­
sel fogadták a jelenlevők az igazi katli. katona 
és őszhadvezér eme gyullasztó szavait, melyek 
után nincs hatalom, mely a népet továbbra is 
;imit»as meggyőződésétől megfossza. Így nyilatkozott 
a nép. - Erre felolvasták a „Néppárt“ prog­
ramját. melyet lelkesedéssel mindnyájan maguké­
nak vallottak. Végre a gróf úr kezébe véve az 
aláírási iveket, felolvasta nyomaték!'al annak 
minden pontját, melyekre az összegyűltek mintegy

raja e> anyaga semmi romai jelleggel nem bír ; 
különösen áll ez a téglákról, melveknek alakjai 
és égete-e amattól egészen elütő. Lehet, hogy a 
vár egy római rom helyén a szláv korbau újra 
épült, mert jelenlegi általános rontiguratiójábau 
ezen kor építményeivel egyezik. A pleháuia-teui- 
Plom szintén egy régebbi "templom helyén épült; 
a kapu díszítéséi renaissance korból valók, úgy­
szintén a szentély is. s az ege>z templom három- 
hajójn gót izle-re emlékeztet, mely azonban a 17. 
szazad pótlólagos építkezései áltál változást szen­
vedett. — Trencséunek es az egész megyenek 
legbecse<ebb építménye a helybeli kegyesrendi 
templom, mely a I it. századbeli jezsuita templo­
mok mintaszerű emlrke A kivitel úgy a templom 
berendezesere mint pedig a diszitnienyek anya­
gára nézve mintaszerű : különösen említésre méltó 
a főoltár. — A <zka!kai ajait-ág épületei magu­
kon hordjak a UI — 17. század nieresz coneeptióit; 
a két sziklaűrnek egv kápolna által történt ö-z- 
szeköttetése és egv külön templomnak az egye­
dül álló sziklára való elhelyezese magán viseli a 
jelzett századok meresz gondolkozás módjának jel­
leget. Egyébként az epületek műértékkel nem 
bírnak s a különálló templom építészeti szem­
pontból még a középszerűséget sem üli meg; 
olyanforma koldulóbarát-teiliplom. minő a refor­
máció idejében bőven épült - melynek általános 
jellege csupán a célszerűség, minden művészi íz­
lés nélkül.

Uj vasut-szárny. Al<ó-.lattó vasúti meg­
állóhelyen a magyar államvasutak igazgatósága 
egy kitérőt létesít gró! E<zterliázy Mihály ke 
reime folytán, melyhez a gróf. mint leginkább 
érdekelt földbirtokos 1.5 ezer forinttal járul. A 
megállóhely es majorok közt mezei cosmZ fon köz­
lekedni oktibei■ 1-től,

Keresztut - megáldás Galgócon.
líitka ünnepet ült (íalgóc katli. közönsége. I gyanis 
f hó 15-én szűz Mária uevenapjáu áldotta meg 
főt. Zseniben' Rudolf <z t. r. szerzet tartományi 
főnöke a nagy temetőben felállított 14 kápolná­
ból álló keresztutat. melyek mindiiu:i'iniii/i 'tolód 
költtftp in épültek - tirkoltjoik ijijnnónt tzol'jó• 
bind mik. A kápolnák beu-ejébett levő keresztutat 
jelző plasztikus kepek. melyeket Mayer müncheni 
müszobrász szolgáltatott, oly remek kivitelűek, 
hogy önkéntelenül i> >zt. áhítatra ragadják a 
szemlélőt A keresztül megáldását követő le lleum 
után átmentünk ugyan abban a temetőben egy 
nemkülönben gyönyörű lourdesi barlanghoz, mely 
a varos buzgó plébánosa. I It ticker M. Ágoston 
felhívására a jámbor nép filléreiből állíttatott tel. 
Ezt maga a létesítője áldotta meg. Ezután szó­
székre lépett Ern<zt Sándor, pozsonyi s.-lelkész, 
a ki igen -zép alkalmi szt. beszédjében méltatta

nyilvánosan fölesküdtek s gróf ur után saját | a kereszt fenséget e- a bold. Szűz ett n>eit. '1 
kezükkel aláírták Szép és nagy nap volt ez
I rrnenyben. melyet minden község vezetősége 
szerezhet magának, ha vallását szereti s népét 
íz ügy fontosságáról felvilágosítja, mert van 

meg népünkben igaz. élő vallásos» tg. . A
Megtért rabbi. Trsztenáról (Arvamegyet 

Írják, hogy Besser Joachim ottani zsidó rabbi t. 
hó 15-én megkeresztelkedett A keresztszü­
lők Vilcsek Jenő ügyvéd es neje voltak. A katli. 
vallásra tért rabbi Szepességbe ment a püspök­
höz hódolatát kifejezni, onnan a liittiidoroáiiyok 
tanulása végett Rómáim s azután Keletre szán­
dékozik, mint hittérítő.

Nem engedhető meg. A napokban 
kinevezett trencsénmegyei állatni attyakónyvve­
zetőik sorában olvassuk, hogy a nemeskottesúi 
kerületbe helyettesnek Bal lay I.ászló katli nép­
tanító neveztetett ki. Feltesszük, hogy tudtán kí­
vül történt a dolog, mert tekintve a körülménye­
ket os a célt. amiért nálunk az állami anyakóny- 
vek behozatnak, tekintve a funkciókat, melyeket 
az attyakönyvvezetőnek végeznie kell. katli. tanító 
ezt a hivatalt nem viselheti. Ajánljuk az ügyet 
az egyházmegyei hatóság tigyelinébe.

Műrégészeti tanulmány, ló'. /
»" (ívnia, fővárosi egyetemi tanár »tint a 
„\ tgvölgyi Lap* irja TrencsénbeB és annak 
közeli vidékén tanulmányokat tett. A tudós aty 
cheologus az „Osztrák-Magyar Monarchia“ cumi 
műben külön ciklusban ismerteti a \ ágvölgyet s 
annak monumentális építményeit, s tamilmanv- 
utiát Árva-Váraljától Rozsomig megkezdvén, elő­
zetesen Treneséitben szállott ki. ahol Oeliauer 
Miklós várni, levéltáritok vezetése mellett a 'a 
vat. a plébánia-templomot, a kcgyesrendtek teni- 
plotnát es a szkalkai apátság romjait tekintem, 
meg. A tanár ur sokoldalú magyarázataiból emli- 
írsre méltó, ltogv a var épitesére vonatkozó azon 
hagyomány, hogv az. részben római korhol eiedite, 
— egészen alaptalan, mivel az. épület < ont ex u

a kálvária tetején álló kápolnában volt az, ünne­
pélyes sz. mise, inelv után a hívek maradandó 
lelki viga-zszal a szivükben - példás rendben tá­
voztak a kálváriáról. Rar evvel ezelőtt senki 
sem hitte volna, ltogv a galguci sirkert ily im­
pozáns kálváriával lé-z felékesitve, mely száza­
dok múlva is hirdetni fogja katli. lakosainak hit­
buzgalmát Légyott benne öröme levekeuy lelki­
pásztorának s iiő jitlalmazoja Az. a kinek dicső­
ségében annvit fáradozott. A célozza meg lelki < 
testi erejét, hogy a korunkat jellemző hitetlen­
ség közepette is' rendületlenül munkálkedhassék 
hi vei lelki üdveitek előaiozditásau ! hl>i kim eolt.

Vnsutmvgnyitas. Az nranyos-marotli 
kis-tapolrsáiiyi va-utvonal .5 km. hosszul I 
l'.t-en adatott át a közforgalomnak

A pruzsinni csepkö-barlangot meg- 
közelitlietleusége miatt Trencseiimegye turistái
közül csak kevesen látogatják, a nagyközönség 
pedig még nevetői i< alig ismeri. A trene«énvár- 
niegvei természettudományi egyesület elhatározta, 
hogy a barlangot járhatóvá teszi, a kivitelre azon­
ban mindeddig nem akadt vállalkozó. Most dr. 
liranisik Károly várni, főorvos maga vette ke­
zelte az. ügvet. "s fáradságot nem kímélve lelkű- 
tatta. kitisztittatta es járhatóvá tette az. ege-z 
barlangot, a melyhez most mar kényelmes ser- 
pentiu-üt vezet.

hó

Közgazdaság.

sából Thallmayer Viktor m.-ovart gazdasági aka­
démiai tanár jelent meg a bemutatott gepek ta­
nulmányozása végett Ezúttal is bebizonyult, hogy 
Nyílra vármegye mezőgazdasági gépek tanulmá­
nyozását a nagvon alkalmas, mert a felvidéki vár­
megyék gazdái minden jó gépet felkarolnak es 
megvásárolnak, miután ezekre a jelen ueltez vi­
szonyok közt igen nagy szükségük van. Ez alka­
lommal be lett mutatva Louis Fedor által a H.lle- 
féle 10 lóerejit petróleum-motor, mely párhuza­
mosan működött egy 10 lóerejü lokomobillal, s 
mindkettő egy-egy 8 lóerőre szerkesztett rséplő- 
szekrénvt hajtott" A motorral hajt itt cséplőgép 
2 óra alatt elcsépelt Ib-rJ kereszt búzát, vagyis 
31 82 mm. s fogyasztott 10 klgr. petróleumot. A 
lokomobillal hajtott cséplőgép 2 óra alatt csépelt 
R.H54 kereszt búzát, vagyis 4112 mm. A petró­
leum motor reggel 7 óra hosszat volt működés­
ben, tnelv idő alatt semmiféle fennakadása nem 
volt. Beiiiutattatott továbbá ugyancsak Lőni» Fo­
dor által a Tanuert-fele lóhere-cséplőgép, mely 
kitünően működik, mert a lóheremagot tökélete­
sen kicsépli. Ezen gépből több rendelés is tör­
tént. Eriedlaettder József gépgyáros „Irtumph 
111“ vetőgépjét mutatta tie. ez egyszerű szerke­
zete és könuyü kezelhetősége miatt nyerte meg 
a gazdakozönség tetszését. Ezen géppel még a 
legügyetlenebb béres is szép vetést végezhet. 
Rropper Samu Sack Rudolfnak két kitűnő vető- 
gépet .Classe 111“ és .1 lasse IV“ mutatta be. 
Ezen gépek egy óraműhöz hasonló tökély ível van­
nak szerkesztve s az általuk végzett munka is 
minden tekintetben tökéletes s a legszigorúbb 
igenveket is kielégítő. Sajnálta a gazdakozönség, 
ltogv a bejelentett Melichav fe’.e vetőgép a bemu­
tatáshoz meg nem érkezett, mert ez s a bemu­
tatott másik 3 vetőgép jelenleg a legjobb s a 
gazdáknak leginkább ajánlható. Szűcs Zsigmoud 
:: különféle lUcher-féle répakiemelót mutatott be, 
melyek a jelenlévő cukorrépát termelő gazdák 
tetszését annyira megnyerték, hogy azokból rög­
tön mintegy -st t darabot rendeltek. Ezen repa- 
kiemelőkket" sok drága kézi munkát megkímél a 
gazda. A Csernovszkv es Társa által bemutatott 
Uj extirpator s-ziutéii igen jó gép s nemsokára 
nagyon el lesz fogadva. A gépbemutatás igen ta­
nulságos volt s a gazdakozönség nagyon hálás 
lehet báró Stummer Ágoston iránt, ki tavarnoki 
gazdaságát e célra átengedni szive- volt.

A sertésvész Nyitravölgyenek ege-/ vi­
dékén dühöng: vannak községek, hol egy darab 
sem maradt elviben, hol 2tdb. kive-zett. Ez 
roppant csapás a szegény népre. Nálunk — írják 
lapunknak Rossánybó! "- a beresnek 22 fi >'n 
hzetése van a 20 |ioz<. mérő gabona deputatuiu 
melle! Ebből a 22 ft-bál kell beszereznie: sót, 
petróleumot, búst, fűszert, zsírt, saját magának s 
családjának tubát, lábbelit, fizetnie stólát etc. Ez. 
a 22 ft fizetéséből ki nem futja, csak a sértés 
tartás segít rajta es ha ez. kiveszett, ke-z a két­
ségbeesés A ki» gazdák meg rosszabbul állnak, 
t süli óta nem volt oly ru-z terme-, mint ez idén.
A gabona kevés, az i- silány és sem adható, 
nein i- akarják megvenni. Abból ugyan r.e n telik 
az adóra sem. Eap. kántor, tanító, orvos, balta, 
jegyző, bíró tizvtese, megyei, útadó, etc. miből 
teljek - Ilit allanti anyakönyvi

Megyei lódijazás Pöstyénben. Mint 
rendesen, úgy az idén t- vidékének
lovai voltak a győztesek a megyei (ilympiákon. 
Olvasóink emlékeznek, hogy nem volt megyei lo-
dijazás, melyen Nagy-Surán) és környéke a 'li­
láknak el nem -zedte volna legalább a felét. Az 
idén egynek kivételével valamennyit. A lódijazás- 
nal szept. I '-ált mint bírálók teleti voltak : Re ti­
ké ó l.a-z.lii bír. bizottság elnöke. Lovag Vhwali- 
bogow-kt Sándor, if] liokross János, az. alispán 
helyettesítésében, Rziha Arthur. Koller l.ajo- szá­
zados. a bajttai mentelep párám -uoka. Koronlbaly 
inda főszolgabíró, Me-ko IMI gazai, egyesületi tit- 
kár es masuk — A díjazáshoz elövezetve lón 

I 13 db. csikosknnea. 5 db. 3 eves es ló db. kan- 
; ,-acstkó. Aranv oklevelet mert lovag Chvalibo- 
I -„vszkv Sándor, ezüst oklevelet : i hvalibogovszky 

Sándor, bronz oklevelet: I eltervary Kálmán és 
Z.snrek János Dija/.tattak a következő gazdák estkai: 
Cvik Istváné. Kis-Yaradról ilUO korona). Koszi­
val 1-erem e. Kis-\ iradról (7u k t. Tvrdoit Jánosé 
Kis-Varadról i5n k. llaucstua Istváné, Kis-Xárad

*"

Gépbemutntás Tavnrnoknn. A nyit- 
ramegyei gazdasági egyesület által a 1 lm R'-áu 
báró Stummer Ágoston tavarnoki uradalmában 
rendezett mezögazdasagi gepbemutala- a gazda- 
közönség igen nagy érdeklődése melleit folyt le. 
Nvitra. Bars. Rozsony es Trencsénmegyekból mint- 
egv 2IHJ birtokos, bérlő e- gazdatiszt volt jeleit.

' .C’földmivelésügyi tn. kir. minisztérium megbizá-

[4(1 k.t, Miijeirsik Jánosé, Kit>-\ árad K>0 k.i. Do­
lliin Istváné, Egvbaziiagyszegről (25 k.i. Bednar 
Józsefe Bállkesziról (25 k.t. — K™■■o'-dk-'d : Ko­
szival Imréé, Ki-Varad (!«*) koronát, Cvik Ist­
váné. Ki<-Varad (5» k.). Egy éves kort megha­
ladó kamat sikók : Cvik Jánosé. K-Várad > ko­
ronát. I iont in Istváné, Kgyháznagy szeg I" k.t. 
Xvrdon János, kis Varad (30 k.t es Balázs Ala­
josé, 1-ornószegh (20 k.).



fi NYITRAMEOYEI SZEMLE.

A nyitramegyei gazdasági egye- 
eillet igazgató vAlasztmí.uya f. hó l'.Mn Craus 
l<tvan varmegyei «1 i-páu. ignzga tóválaszt mányi-tag 
elnoklote alatt tartott ülésében elhatározta, hogy 
liierer Henriknek a nyitravölgyi gazdasági egye­
sület titkárának alkalmaztatását fogja kérelmezni 
a földtnivelesilgyi minisztériumtól, a nyitrai gaz­
dásági teli tanfolyam tanári állasára. Kérelmezni 
fogja egyúttal egy Nemet-l'rónán letesitendó ki- 
serlett komlótelepnek segélyezései. Kihatározta 
továldiá az ig. vál.. hogy az elhunyt l'alkó .János 
100 frtos alapítványa, miut örökösre. l’alkó Er­
nőre irassek át.

A nyitrai gytimölcsvásár mely a 
f. szeptember ho ‘Js. 'j\i, 30-ára volt kitűzve, nem 
log megtartatni, miután a vármegyében szilván 
kivid, gyümölcs nem termett.

Irodalom.
Ultramontán levelek. Irta dr. Stau- 

<vei Kenu'' nyug. egyetemi tanár. Nagyvárad, 
18" li>8. I. Ara I írt.

A mai válságos idóheu semmire sincs na­
gyobb szükségé a társadalomnak, mint korrekt, 
hivatásuk magaslatán álló. és a korszellem esze- 
I írását teljesen átértő papokra, olyanokra, akiket 
a szép irazisnk el nem hódítanak, hanem akik 
minden ellenkező áramlat dacára az igazság szi­
lárd talaján megállanak. K célra felette alkalmas 
az idézett mű. mely level formában egy liberális 
es egy hithű katli. pap beszélgetéseit adja elé a 
ma felszínen levő kérdésekről, a liberális gondol­
kozásról - az egyház viszonyáról á liberalizmus­
hoz a kérdések egész vonalán. Oly hűen vannak 
azok tárgyalva, mint csak az életben, a társal­
gásban es a politikai vitatkozások terén találko­
zunk velük. Egy sokat tapasztalt egyet, tanár 
bölcsesege festi benne a liberális pap helyzetét, 
gondolkodását, tévedéseit, s szembe állítja a hithit J 
pap felvilágosításait, aki eltévedt társát jó útra 
teríti s az uralkodó eszmék alapos lejtegetvsével 
helyes meggyőződésre vezeti. Igazi „Vadé Hierum“ 
a papra mai helyzetében, mely nemcsak a libera­
lizáló pap felvilágosítására s a bitbű pap megerő­
sítésére alkalmas, hanem igen jó a világi katho- 
likii'ok tájekoztata<ára is a liberalizmus iránt. A 
művet képező ló level, melyet Ernő es Elemér 
váltanak egymással, lő napi kérdést fejteget, oly 
közvetlenséggel s oly szellemes módon, hogy akár- 
niely társas korben mind megannyi elvezetés lei­
olvasásra is lehet használni A minden ajánlásra 
méltó mű, úgy tudjuk, kapható dr. Székely István 
tbeol. tanárnál Nagyváradon.
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A Ultra szó eredeti jelentése.
A/ott tény alapján, hogy Nyitravárniegye leg­

nagyobb részét a Nitra folyó árteret alkotó ter­
mékeny völgy kepezi. igen természetes, ha mind 
a vármegye, mind a székhelyet képező Xvitravárns s 
a benne fennálló, hajdan fejedelmi, ma mar püspöki 
iiir is a Nitra folyótól, mint az ege-z megve ter­
mékeny'fűének természet,'S okétól merhették elne­
vezéseiket olvkép, amint Engvármegve az I ng 
folyótól, s ;l Temesvármegye a Temes folyótól kap­
tak elnev ez.ésöket.

Am ha a Nitra folyó szolgált az ö hatalmas 
árterének s az e téren épült ősi var es város 

c, ,7.7, kérdés, vájjon az e tért ős idők óta 
lakó szláv népfajtól-e, vagy a Svatopluk népét 
meghódított hun-avaroktól, vagy később e két 
keleti nepfaj rokonai- a magyaroktól nyerhette-e 
a A ', i folyó ősi nevet, mely ma már Syitra fo­
lyó nevet visel > Az en véleményem szerint a 
Sitra folyó név hnn-arar eredetű, mit a követke­
zőkben fogok bebizonyítani.’ I

Ha a szók eredeti jelentései az azokat alkotó 
gyökszók jelentéseiből állapíthatók meg, akkor mi­
vel a nitra s/ót a mt vs ró gyökok alkotják, tehát 
ezek ismert jelentősei alapjan kidenilend: vájjon 
a nitra s/ó hun avar, vagy magyar eredetű szó-e '■

\ eleo .'-ov'n.'k •■/ is velt-no-ny, ámtiár nagyon t-nilé- 
k'-ztst Horváti. tst\,.n túrit-::- u-n i i.jt,.g, T.....jr,- - (/.g_

A nitra szóban szereplő ni nyelvünkben fel­
ható ragként szerepel önálló jelentés nélkül oly- 
kep, mint a re felható rag is. Ain a re, szegedi- 
eseti ree- ró ma a folyó melletti hajók, dereglyék, 
ladikok kikötő helyét jelentvén, a ra szócskának 
is hasonló önálló jelentésűnek kellett lennie az 
ős magyar szóalkotásban.

Az er-ér szó alatt első rendben a vér hár- 
tyahurokját értjük nyelvünkben, másodrendbeu 
pedig a vérhez hasonló természetes italt, az eső- 
vagv folyóvizet tovavezető földfelületet értjük 
nyelvünkben, amint ezt a fühl erei kifejezés is iga­
zolja Az er, ér fordított alakja a re, ré szó alatt 

I oly helyet értünk, hol a folyóvizén tovahaladó 
tárgyak (hajók, tutaj'ki a folyó partján kikóttet- 

! nek s jgy megállíttatuak. Ez alapon állomási hely 
vagy röviden állámás nevet is visel a ré szó. 
Amint a re re eredeti jelentését az er ér szóból 
megállapíthattuk: akként alapítható meg a ra fel- 
hato rag eredeti jelentése is ennek ereileti alak­
jából Ez pedig az ar. ma már ár olvkép, amint 
az er ő<i alakja ma már ér. Am az ár, miként 
származéka, az ártér, tizár jelentéseiből érthető, 
a folyóvíz által magával tova vivő s az ó földi 
burokjat képző termőföld tömecseit jelenti, mik­
nek más ismertebb neve iszap : tehát az ár ere­
deti alakja is az ősmagyar nyelvben ar vala. Ez 
alapon az ar a termőföld felületét fejezé ki haj­
danta nyelvünkben, melyen járunk, kelünk olvkép, 
amint a folyóvíz azon tovafolyik, mozog. Ezek 
megértése után. amint a re ré a folyón járó-kelő 
hajók megállapodó helyét jelenti, akként a ra ős 
szócska is a föld felületén járó-kelő mozgó em­
bernek. vagy jármüveinek, a szekérnek, kocsinak, 
taligának is megállapodó helyét fejezd ki hajdan, 
melyet ma már állomásnak, adásvevési térnek, 
vásártérnek nevezünk. Ezekben állapithatám meg 
a nitra szóban szereplő ra gyökszó eredeti jelen­
tését. Ez alapon a nyitrai vásárra árukat szállító, 
vagy magával vivő népség az árúk lerakására 
szolgáló hetivásártért oly jogosan nevezheti ra 
névvel, melyből a rakodó hely kifejezés szárma­
zott, mikent a szegedi nép a Tiszafolyó-ccíe«, ma 
már ré-réhen, hajón, dereglyén oda szállított árúk 
lerakodó helyét, a rakpartot röviden ré névvel fe­
jezi ki.

Megismervén a Nitra szóban szereplő ra 
szócska eredeti jelentését, kisértsük meg a nit 
szócska jelentését is megállapítani. A nit ma már 
ismeretlen jelentésű szóban az it, mint az ital szó­
nak gyöke, szükségkép az ember természetes ita­
lát. az eső- vagy folyóvizet jelenti. Am a nit szó­
ban még 8 hang i- szerepel, de mivel ez mással­
hangzó s igy önállóan - önhangzó nélkül — mint 
a nyelvtan is tanítja, nem szerepel a szók közt;
tehát a nit szóban is szükségkép a benne szereplő 
i hangzóval kellett az ős szőalkotásban jelentés­
sel bíró szót képeznie, miként ugyan abban aI
szóban az i hangzóval kapcsolatos if szónak. Nos 
ily nyelvtani törvény szerint a nit szó két gvök- 
nek, a ni es it szócskáknak egyesült alakjaiból 
állhatott ily kéj»: ni-it vagy teljesen egybe­
olvadva : niit. Az it gyökszó jelentése már isme­
retes leven, a ni szócska jelentését meg kell álla­
pitanunk. A ni az igék határtalan idejének ragja­
ként szerepel ma nyelvünkben olvkép, mint a ra 
felható rag szerepében. Am ha a ra jelentését 
annak eredeti alakjában az ar szóban ismertettük 
meg. akkor a ni jelentését is ennek eredeti alak­
jából ismerhetjük meg. Ez pedig az in ma is isme­
retes szó. mely alatt a foggyök burokját értjük 
elsőrendűen, de értjük a testünk csentkemény ré­
szeinek. a csontoknak burokját is. mely utóbbi 
jelentésben az in ma már has nevet is visel, de 
az in szóval azonos jelentésben. Am amint az er 
er torditott alakban ree ré mar a folyóvíz befogó 
burokjátiak neve. akként az in forditott alakja a 
ni is a viz befogó burokjátiak. a föld felületének 
neve lehet. Ezt tényként elfogadva, a niit ma 
már csak ni' érthetlen <zó alkatrészei jelentése 
szerint ezt tejezi ki : falganz iawokja, vaui is folyó

part. Ezen bonyolult bár. de észszel felfogható 
igy észszerű eljárás által megállapítván lt ylZ 
szóban szereplő gyökelemek jelentéseit. magáB^ 
a Nitra szónak is ez lehet észszerű jelentése. 
folyóparti tér. E szó tellát első rendben a Nvitri 
folyó partjain két oldalról elterjedő ártért, vámj- 
a Nitra folyó iszapjával, áradmáiivával termékeiül 
tett egész nagy völgyet, a Nitravölgyet lelentj 
másodrendbeu az e nagy, termékeny völgyi 
épített várat és várost, mint e nagy vö|gVnek 
emberlakta tereit jelenti olykép. mint ahogy 
vár, Temesvár nevek is az l'ng és Temes fu|v 
árterein épített, várakat es városokat is jelentik 

Ezekben megfejtettük a Nyitravár, Nyitr*. 
vármegye. Nyitraváros elnevezéseit a Nitrafolvó 
nevéről. Minthogy pedig a nyitrai püspökségről 
I sMö-bon kiadott történeti niuból okmán .okkal 
igazolva az derül ki, hogy a Nvitra várát, városát 
s egész völgyét a hunok s ezek után az a varok 
uralták a rajtok lakó szláv népekkel egyetemben•*, 
teliát több mint valószínű, hogy e nagy völgy 

I folyója is mint uralkodó népfajtól — tölök mer- 
hété nevét annál is inkább, mert a Sitta -zó 
hun-avar eredetre vall, amennyiben annak gyökei 
is hun-avar eredetről tanúskodnak, s igy azok 
nyelvének szavaiból származott a Nitra ösmagvar 
szó is. Miként fejlett ki az eredeti Nitra szóból 
a mai Xyitra szóalak, azt az árpádházi királyok 
korában használatos Írásmód ismerete alapján 
fejthetni meg. Ugyanis mivel a Nitra szó eredet­
ben Siitra alakban hangzott, s ekként hangoztatva 
az árpádházi királyi jegyzők inótáriusok, az i 
hangzót majd i majd g betűvel irák ki, tehát az 
okiratokban a Niit ra szó az iródiákok kénre sze­
rint már jó régen Sgitra alakban szerepelhetett 
annál is inkább, mivel a nyitrai magyar­
ság is támogatta kiejtése által az ily Írásos 
alakot. Hogy a nyitrai magyarság oly eredetű, 
mint a vasmegyei magyar néji. az abban leli okát 
mert a hun és avar népek nemcsak Pannóniát — 
a mai dunántúli déli részt — de a Morvaország­
gal határos északnyugati felvidéket i< uralták, < 
uralmuk megszűntével e keleti népek legnagyobb 
részben e vidékeken rekedtek is meg a hóditó 
népek közt, a magyarral rokon nyelvüknek meg­
tartása mellett. Innen van, hogy az évezred előtt 
történt magyar honfoglalás idejében Árpád magyar 
hadai rokon, hun és avar őseik nyelvén beszélő 
néptörzsekkel találkoztak hazánk nyugatéjszaki 
részében. Ekként fejthetni meg a Sitra, Fertő 
ő<i nevek eredetét, mint a Imii avar néptörzsek 
nyelvében szerepelt szók maradványait. A miitra- 
riiléki palátokról irt tárcaközleményt a Nyitnám. 
Sz. hon csak annyiban óhajtanám kihelyesbiteni, 
hogy a nyitravidéki magyarság hunacar é< ne 
jmlórnvigyarság néven szerepeljen, mert ez jobban 
megfelelne a történelmi igazságnak, mint a paláé 
elnevezés, amennyiben valószínűbb, hogy inkább 
a palócok a nyitrai magyarság származéka, mint- 
■ein hogy ezek az egervidéki palócnép ivadékai.

Szahó Mihály.
*] Az :i mii Kpiscopatus Nitrien.sis Memória első 

sóiban íjnáilokról és markománokról beszél. > .

Telefon.
S. N. 11a a községek külön szavaznak, amint tör- 

ténni kell, mert minden község autonom testület, akkor a 
jegyzőnek külön-külön minden községben van szavazata, 
mint ki-pviselö-testületi tagnak. — Múltkori számunkból 
kimaradt válaszunk helyszűke miatt.

T. A. Az apa nem veheti el elhunyt fiának zve­
gyét semmi körülmények között sem. Ezen akadálynak 
neve „első fokú sőgorság egyenes ágon.u Az egyház ha 
aonl.i esetben soha sem adott dispenzáciát.. — I>e a polgári 
házasságkötés sem engedi meg ilv- neknck •v/. egybekelést, 
mert az I8i«4. XXXI. t.-e. 11. <$. így szól: Nem köthetnek 
egymással házasságot . . . d) az egyik háza-tars a n t ik 
házastársnak egyenes ágbeli vérrokonával, a házasság meg­
szűnése, vagy érvénytelenné nyilvánítása után sem.
Nem tesz különbséget a származás törvényes Nagy 
törvénytelen volta sem. V'égiil ez polgárikig nem csak 1" ntö 
akadály, hanem olyan egyúttal, mely alul a polgári hatóság sem 
ad telmoutvényt soha.

Pr. M. nyug. alesper. urnák Pőstyénben.
1 tana néztünk, az iratok még nem érkeztek atörvviiysz* ,
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AZ „ORSZÁGOS MAGYAR GAZDASÁGI EGYESÜLET1
által rendezett Idei ötödik ^

ŐSZI LUXUSLÓ-VÁS AR
október hó 6., 7,, 8-án tartatik meg BUDAPESTEN a lótenyésztési társaság „Tattersall'Melepén.

Jól behajtott négyes és kettes fogatok, valamint belovagolt hátaslovak a legjobb ménesekből.
lUT Az állami lovak árverése ugyanott október hó 4., 5. és 9, 10-én. W

Részletes katalógusok az O. M. G. E. (Budapest. ,,Köztelek”), vagy a lótenyésztési társaság (Budapest. „Tat
tersall" Kerepesi-iit) titkárságánál.

-"«-A-»: •• ;í; 1• ' •»' ’«'

i seríőző és malátagyártó rész- 
vénytársaság.

[vitrai
vénytársaság,

Felhívás! jS
y nvitrai serfőző és malátagyártó rész- j 

vám társaság tisztelt részvényesei az nlapsza- | 
liálvuk 7. g-ábau jelzett következményekre j 
való figyelmeztetés mellett felliivutimk, hogy |
minilvii egyes részvény után a Iratra- j 
1,-kos 25" ,,-ot, vagyis 25 irtot (50 ko 
rónát) és a felpénzt 10 Irtot (20 ko- 
ronát)

folyó évi október hó l-ii;
a nyitrai pénzintézetek valamelyikénél ponto­
san lefizetni kegyeskedjenek.

A nyugtázás az ideiglenes elismervenye-

ktii történik.
A részvények kiadatásárid a tisztelt rész­

vényesek annak idején értesítve lesznek
Xvitrán, 1895. évi augusztus lió 14-én.

Üzlet-átvétel.
Van szerencsém a n. é. közönség becses tudomá­

sára hozni, hogy Almási Mór úrtól a helyben 
fö-ut o. szám alatt levő

1 tűzifa-és kőszén-üzletet g

Az igazgatóság.

•; ‘..i-*7/v-.7.- ,T/

valamint a SZlkVIZgyárat átvettem.

Fö törekvésem leend szolid kiszolgáltatás által a 
becses megrendelőknek teljes megelégedései kiérdemelni.

A n. é. közönség szives megrendeléseit tisztelet-

ENGEL SAMU, jg
fa-piac 1-8Ő szám. ww

PF* Kérem a levelező-lapra úgy a becses megrendelő nevét, 
mint lakását (utca és házszám) kiírni szíveskedjék.

ÍEEEEEEEEEEEEEEEE

tel kérem
•_>-:t.

Av

'-szeres es ß^zoros ^BFITIBSCk

cHpiris mesterségesen szárított

műtrágyával
érlb-etols: el-

——  műtrágya, kénsav és vegyi ipar
HUnSwllw részvénytársaság Budapesten.

Herényi Gotthard Sándor és Rovara Frigyes sM WWM «P is m tüldjüt meg.
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Magyar osztálysorsjáték
I. osztályú nyeremények. az 1896. ezredéves kiállítás alkalmából. II. osztályú nyeremények.j - --------j ..... ^ IOvUi Lli VUvIvű lUUlllLaj QlixtUUluUuli n/ei vihghjcr.

Húzás 1895. október hó 16-19-ig. Kibocsátás ÍOOOOO sorsjegy Huzás 1895' áecember 6-14-ig.

31.499 nyeremenynyel es egy jutalomdijjal.I nyeremény a >IMMMI 
. IMMMMI

IIHNNI nyeremény

401100 
MMMMI 

.MHNMI 
I VMM! 
HMNNI 
>000 
UNNI 

'»«MM» 
14MM» 

44M» 
>00 
>0 

összesen

>oooo
04NNNI
KNMHI
tlHMMI

•.‘tMNHt

A nyeremények minden levonás nélkül fizettetnek ki. 
A húzások államfelügyelet es kir. közjegyző ellenőr­

zése mellett történnek.

N ce
” «13,

Tmmm» Legnagyobb nyeremény a legkedvezőbb esetben:
10000
I4MNM» 
1‘<MM 

21NHHI 
|:t«MM» 
10000 

I ;>ooo
72IHHH1 

I »OXNIO

1.000,000
torolna,.

Az I. osztály húzása után vásárolt sorsjegyekért az I. 
osztály dija után fizetendő.

mS-O
Tf o O

koron. koron
1 jutalom 000000 = WNMHHl

1 4IMMMM1 = hMMHNi
I -MHHHtO = ilMNMMl

\ 1 IWMNNI = 1IHNMH»
I 1 ><nkhi =

> á >0000 = 40000
I 2 , I »000 = 40000
i 4 , KHMHI = 40000
f 1<> . MHH1 = SCHHHI

27 . OIHHI = 1021MHI
KH> , 2IMM1 = >04 HM Mi
200 , KMM» = 24HHHIO

1150 , 2(H1 = 24IHHMÍ
•*0000 - KHl 2IHHHHMI

AZ I. OSZTÁLYÚ SORSJEGYEK ÁRAI:
_________1 io  \ so sorsjegy

21400 nyeremény és jutalom 4:|:|>(MMI
* TELJES mindkét osztályra érvényest SORSJEGYEK ÁRAI i

teljes sorsjegy
korona.40— 4.— 2.— korona. 80.— 8 4.

Valamennyi sorsjvgyvk a falragaszok által megjelölt eladási helyeken kaphatók.
Budapest. 1895« augusztus hóban.

Andrásey-ut 5. szám. Magyar Osztály sorsjáték Igazgatóság.
Sorsjegyek eladásra való átvétele iránti megkeresések hozzánk intézendők

Első államilag engedélyezett

Magyar Osztálysorsjáték
az Ezredéves kiállítás alkalmából Budapesten. 100.000 sorsjegy

13140» kél osztályba bt-oszloll pénznyereményekkel és egy jutalommal
5 millió 600,000 korona összértékben

n #4 A M IA u mm mm Á Ä mm mm I E* ALI I— X — ___* ___ I mm . — mmminden levonás nélkül készpénzben fizetendő. Legnagyobb nyeremény a legszerencsésebb esetben 4-6.

MILLIÓ
Első húzás 1895. évi október hó 16 -19-ig BUDAPESTEN.

Eszerint ajánlom és utánvét mellett küldök szét

eredeti sorsjegyek az 1-ső osztály i-észére
vedeli teljes sorsjegyek, melyek mind a két húzásban érvényesek

40. 20. 2.— korona

' “SSÖÄiSutján'‘iehitále^Tönbl^n po^o.-z.álvra vonMkozótelé.^Tk

HEINTZE KAROLY Márusitó, •ZSS&
< herk-Couto Magyar postatakarekpenztar 3960 - Sürgönyeim : LOTTOHEINTZE Rmi3no,t .... , .í lou leveleken ".o fillért, i-val,ha minden egyes nyeremenyjegyzekert Jn^Mert szhlíke,ljenck°k ülő n’mS Sr“ ‘° fillért' ajá“'

ff. riHionh Un „„Hók iiik , „ ,/„ /, „ , feMliUah„,k

N} u matik Huszár litván könyvnyomdájában Ny it rá


